Авторская песня Быковской Дарьи «В горах мое сердце».

В основе текста авторской песни, сочиненной Быковской Дарьей, названной ею  «В горах мое сердце» лежит произведение английского поэта Роберта Бернса     
«My Heart's In The Highlands»:

Farewell to the Highlands, farewell to the North,
The birth-place of Valour, the country of Worth;
Wherever I wander, wherever I rove,
The hills of the Highlands for ever I love.

My heart's in the Highlands, my heart is not here;
My heart's in the Highlands a-chasing the deer;
A-chasing the wild-deer, and following the roe,
My heart's in the Highlands wherever I go.

Farewell to the mountains high covered with snow;
Farewell to the straths and green valleys below;
Farewell to the forests and wild-hanging woods;
Farewell to the torrents and loud-pouring floods.

My heart's in the Highlands, my heart is not here;
My heart's in the Highlands a-chasing the deer;
A-chasing the wild-deer, and following the roe,
My heart's in the Highlands wherever I go.

Дашин перевод английского текста  в сочетании с аккордами сопровождения является следующим:

Dm G C E Dm Em Em E Am

           C       Am       F               G
Прощайте, горы! Север, прощай!
       Dm         G          C                   E
Навеки прощай, родимый мой край…
       Dm       E              G              Am
Где бы я ни был, куда б ни ходил,
       Dm       Em                   Am
Горы, холмы всегда я любил…

Dm G C E Dm Em Em E Am

Припев: 
         E            Am              G               C
В горах моё сердце, не здесь – далеко.
          Em    Am          G          C
Догоняя оленя, взлетает легко.
          Dm        E             C                Am
В горах моё сердце горит, как звезда.
          Dm        G                    E            Am
В горах моё сердце…  В горах навсегда!

Dm G C E Dm Em Em E Am
           C       Am       F               G
Прощайте навеки, седые вершины,
Dm         G          C                   E
Покрытые снегом родные равнины.
Dm       E              G              Am
Прощайте, поляны под сенью древес.
Dm       Em                   Am
Прощай, водопад под кровлей небес.

Dm G C E Dm Em  Em E Am
 
Припев.

Далее расположен нотный текст песни.
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